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 - Translation, for convenience purpose only - 

  

Beitragsordnung Contribution Regulations 

Nach Ziffer 5.1 der Satzung des Vereins 
Catena-X Automotive Network e.V. ist jedes 
Mitglied verpflichtet einen Jahresbeitrag zu 
leisten. Gemäß Ziffer 5.2 der Satzung erfolgt 
die Festlegung der Beitragsleistung auf 
Vorschlag des Vorstands und durch eine 
Beschlussfassung der Mitgliederversammlung. 

According to Section 5.1 of the Articles of 
Association of Catena-X Automotive Network 
e.V., each member is obliged to pay an annual 
membership fee. According to Section 5.2 of 
the Articles of Association, the amount of the 
membership fee is determined by a proposal of 
the Management Board and by a resolution of 
the General Assembly. 

Der zu erhebende Jahresbeitrag staffelt sich in 
Abhängigkeit des Umsatzes, den ein Mitglied 
zusammen mit seinen verbundenen 
Unternehmen im Sinne der §§ 15 ff. AktG 
weltweit erzielt. Zur Berechnung des 
Jahresbeitrages wird jeweils der Umsatz im 
letzten abgelaufenen Geschäftsjahr 
herangezogen. Tritt ein Mitglied unterjährig 
dem Verein bei, ist der Jahresbeitrag anteilig 
für die verbleibenden Monate des Jahres zu 
zahlen.  

The annual membership fee to be levied is 
staggered according to the revenue that a 
member achieves worldwide together with its 
affiliated companies within the meaning of 
sections 15 et seq. AktG (German Stock 
Corporation Act). The annual membership fee 
is calculated on the basis of the revenue in the 
last financial year. If a member joins the 
Association during the course of the year, the 
annual membership fee shall be paid pro rata 
for the remaining months of the year. 

  

Beitragsstufen Contributions Levels 

Alle Mitglieder in der jeweiligen Stufe zahlen 
den gleichen Beitragssatz. 

All members in the respective tier shall pay the 
same contribution rate. 

  

  

  

Umsätze von /Revenues from bis / to Beitragssatz / Contribution 
Rate 

Ordentliche Mitgliedschaft / Ordinary Membership 

0 € < 10 Mio. / million €  2.000 € 

10 Mio. / million €  < 100 Mio. / million €  5.000 €  

100 Mio. / million €  < 500 Mio. / million €  15.000 €  

500 Mio. / million €  < 1.000 Mio. / million €  25.000 €  

1.000 Mio. / million €  < 10 Mrd. / billion. €  40.000 €  

≥ 10 Mrd./ billion. €   60.000 € 

Außerordentliche Mitgliedschaft / Associate Membership 

Juristische Personen, sonstige / legal entities, others 5.000 € 

Stille Mitgliedschaft / Silent Membership 

Für stille Mitglieder gelten die gleichen Beitragssätze wie für ordentliche Mitglieder / For silent members the 
same contribution rates apply as for ordinary members 
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Umsätze von /Revenues from bis / to Beitragssatz / Contribution 
Rate 

Programmbezogene Mitgliedschaft / Program-related membership 

Die Gebühren werden abhängig vom Programminhalt vom Vorstand vor Start des jeweiligen Programms 
festgelegt. / The fees are determined by the Management Board prior to the start of each program, 
depending on the program content. 

  

 

Meldung und Abfrage des Umsatzes als 
Grundlage für Beitragsermittlung 

Notification and query of the revenue as a 
basis for the contribution determination 

Mit dem Aufnahmeantrag teilt das Mitglied dem 
Verein den Umsatz mit, den es zusammen mit 
seinen verbundenen Unternehmen im Sinne 
der §§ 15 ff. AktG im vorangegangenen 
Geschäftsjahr weltweit erzielt hat. 

With the application for membership, the 
member shall inform the Association of the 
revenue which it has achieved together with its 
affiliated companies within the meaning of 
section 15 et seq. AktG (German Stock 
Corporation Act) in the previous fiscal year. 

Auf entsprechende Aufforderung durch den 
Vorstand bzw. Schatzmeister teilt jedes 
Mitglied dem Verein den Umsatz mit, den es 
zusammen mit seinen verbundenen 
Unternehmen im Sinne der §§ 15 ff. AktG im 
vorangegangenen Geschäftsjahr weltweit 
erzielt hat. 

Upon request by the Management Board or the 
Treasurer, each member shall inform the 
Association of the revenue which it has 
achieved worldwide together with its affiliated 
companies within the meaning of §§ 15 et seq. 
AktG (German Stock Corporation Act) in the 
previous fiscal year. 

Der Verein gibt diese Informationen nicht an 
Dritte weiter und verwendet sie ausschließlich 
für die Berechnung des jeweiligen 
Jahresbeitrages. Im Anschluss erfolgt der 
Versand einer entsprechenden Rechnung an 
das Mitglied. 

The Association shall not disclose this 
information to third parties and shall use it 
exclusively for the calculation of the respective 
annual membership fee. Subsequently, a 
corresponding invoice shall be sent to the 
member. 

Fälligkeit des Jahresbeitrags Due date of the annual membership fee 

Der Verein versendet die jährlichen 
Beitragsbescheide im Laufe des Januars an 
seine Mitglieder. 

The Association shall send the annual 
membership fee notices to its members during 
the month of January. 

Im Falle eines unterjährigen Vereinsbeitritts 
versendet der Verein den Beitragsbescheid im 
Laufe des Beitrittsmonats an das beitretende 
Mitglied.  

In case that a member joins the Association 
during the course of the year, the Association 
shall send the membership fee notice to the 
member in the course of the month of entry.  

Die Zahlung des Jahresbeitrages auf das im 
Beitragsbescheid anzugebende Bankkonto 
muss innerhalb von 60 Tagen nach Erhalt des 
Beitragsbescheides erfolgen. 

The payment of the annual membership fee to 
the bank account indicated in the fee notice 
shall be made within 60 days of receipt of the 
fee notice. 
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Die vorstehende Beitragsordnung wurde von 
der Mitgliederversammlung des Vereins 
Catena-X Automotive Network e.V. am 21. Juli 
2022 beschlossen mit Änderungen am 28. 
Januar 2026. 

 

The preceding Contribution Regulations were 
adopted by the General Assembly of the 
Association Catena-X Automotive Network 
e.V. on July 21, 2022, with amendments on 
January 28, 2026. 

 

Ort, Datum: Friedrichshafen, 21 Juli 2022 

 

Place, Date: Friedrichshafen, July 21, 2022 

 

[gez. Versammlungsleiterin] [sgd. Chairperson of the meeting] 

* * * * * * * * * * 

Die deutsche Fassung entspricht der 
Beitragsordnung. Die englische Fassung ist 
nicht bindend und dient nur zur Information. Die 
deutsche Fassung ist bindend. 

The German version reflects the Contribution 
Regulations. The English text constitutes a non-
binding convenience translation only. The 
German text is binding. 

 


